
Lieferumfang Polsterbett:

Kopfteil, 2 Seitenteile, Fußteil, Bodenplatte(n), Matratze(n),Lattenrost(e)

ab Größe 160cm, mit Mittelteil als Auflagefläche für den zweiten Lattenrost

Alle Schrauben vormontiert

Ab 160 cm mit Mittelteil

Polsterbett Ventura

from size 160 cm with middle part. fra størrelse 160 cm med midterste del, à partir de la taille 160 cm avec partie médiane dalla misura 160 cm con la parte centrale, vanaf maat 160 cm met middenstuk,

 od rozmiaru 160 cm z częścią środkową, från storlek 160 cm med mittdel, desde tamaño 160 cm con parte media, od velikosti 160 cm se střední částí, orta kısmı ile 160 cm ebadından, 160 cm-től középen



Bedienunashinweise D 
Die Bettseiten miissen im rechten Winkel (90°) zum Kopf- und Fussteil ausgerichtet werden. 
Alie Schrauben nach einem Monat Benutzung bitte nachziehen. 
Die Kopfteilverstellung des Lattenrostes isl in mehreren Stufen moglich. 
Zur Verstellung bitte in der Mitte des Lattenrost-Kopfteils anfassen und die gewiinschte Hohe einstellen. Um den lattenrost wieder 
In die Waagerechte zu bekommen, bitte das Lattenrost-Kopfteil in der Mille anfassen und nach ganz oben ziehen. Dann wieder ablassen. 
Um den Bellkasten zu offnen bille das Fussteil des Lattenrostes In der Mille anfassen und langsam nach oben anheben bis der 
Beschlag auf beiden Seiten einrastet. Um den Bellkasten zu schliessen bitte das FuBteil des lattenrostes 
in der Mitte anfassen und nach ganz oben driicken. Dann wieder ablassen. 
Die Matratzen sollten regelmassig gewendet und geliiftet werden. Zurn liiften einfach das Lattenrost-Fussteil in die obere Position bringen. 

Instruction book GB 
The bedsides must at right angles (90') to the head- and foot-sides. 
Please tighten all the screws after a month. 
The adjustment of the bed-frame is available in several stages. 
For adjustment please touch in the middle and set the desired height. 
To get the frame back into the horizontal, please touch the frame in the middle and pull to the top. Then drain again. 
Mattresses should be regularly turned over and ventilated. To ventilate, just bring the slatted bed frame foot part to the upper position. 

lnstrukcja obsluai Pl 
W przypadku monitor6w przyl6zkowych podlijczonych musi pod k<1tem prostym (90') na glowq i nogi. 
Proszq wszystkie sruby dokrqcic po uplywie jednego miesi<1ca. 
Regulacja zlota jest motliwe w kilku etapach. Wypr6buj w srodku i ustawii: t<1dan<1 wysokosi:. 
Aby obnityi: 16tko dotkn<1i: w srodku i wcisn<1i: do g6ry. Nastqpnie przecedzii: ponownie. 
Materace powinny bye regularnle przewracane i napowietrzana. 
Dia wentyiacJI, nalezy otworzyc 16tko 

Navod na pouiitie SK 
Posternii strany musia byt' zarovnany do praveho uhla (90') do oblasti hlavy a noina cast'. 
Vsetky skrutky po jednom mesiaci uiivania sa prosim nasledovat'. 
Uprava loika Je motne v nlekorkych etapach. Skuste to v stredu a nastavte pozadovanu vysku. 
Ak chcete znltit' poster dotknut' uprostred a zatlacte at na vrchol. Potom sa vysusi. 
Matrac by mal byt' pravidelne otocit' a prepusteny. 
Pre vetranie otvorte postel. 

Manualul operatorului RO 
Monitoarele de pat trebuie sa in unghi drept (90 ') la capul §i piciorul parte. 
Va rugam sa utiliza\i toate §uruburile la cuplu dupa o luna. 
Ajustarea patului este posibila in mal multe etape. incerca\i sa-1 in mijloc §i seta\i inal\imea dorita. 
Pentru a cobori din pat pentru a atinge in mijloc ,i impinge in sus. Apoi se scurge din nou. 
Saltele ar trebui sa fie transformat �i aerat in mod reguiat. 
Pentru a aerisi saltea, deschideti pat. 

Kullamc1 El Kitab1 TR 
Gerekir, hasta ba§1 dik a,;,larda (90 ') ba§ ve ayak kosm,. 
lutfen butOn bir ay sonra vidalan s,kon. 
Yatagon ayarlama <;e§itli a§amalarda miimkiindur. Ortasonda Deneyin ve istenilen yiikseklige ayarlayon. 
Ortasonda dokunma ve iist itmek i<;in yatak dii§iirmek i<;in. Sonra tekrar bo§alton. 
Matress diizenli olarak dondiiriilmii§ ve havalandmlmahdor. 
Mattress havalandormak i<;in, yatak a,;on. 

Prirucka pro obsluhu CZ 
Na bedsides musi v pravem uhlu (90 ") do hlavy a nohou cast. 
Pouiijte vsechny srouby utiihnout po Mesici. 
Uprava luika je moine V nekolika etapach. Zkuste to ve stredu a nastavte poiadovanou vysku. 
Chcete-li snlzit postel dotknout uprostred a zatlacte a£ na vrchol. Pak se vysusi. 
Matrace by mela byt pravidelne otocil a provzdusoiuje. 
Pro vetriinl matrace, otevrete postal. 

Manuale dell'operatore 
II monitor deve ad angolo retto (90 ') per la testa e piedi 
Si prega di utilizzare tutte le viti prescritta dopo un mese. 
La regolazione del letto e possibile in diverse fasi. Prova a meta e impostare l'altezza desiderata. 
Per abbassare ii letto a toccare in mezzo e spingere verso l'alto. Poi scolatell di nuovo. 
Materassl devono essere regolarmente accesl e aerato. 
Per la ventilazione del materasso, aprire ii letto. 

Instructions d'utilisation F 
Les bettseiten doivent etre perpendiculairement (90') en tete et du but. 
Tous les boulons apres un mois utilisation demande rejoignent. 
l'ajustement du lit est possible en plusieurs etapes. Essayez-le au milieu et regler la hauteur desiree. 
Pour abaisser la poignee de trame dans le milieu et le pousser vers le haul. Puis les egoutter a nouveau. 
Matelas devraient etre regulierement tourne et aeres. 
Pour la ventilation du matelas, ouvrir le lit. 

PyKoeoscTeo no 3KcnnyaTayHH RU 
CTOPOHbl KPOB3TH AOn>KHbl BblpaBHHBaTbCR B npaBOM yrny (90°) K JarnaBHOH II HO>KHOH 'laCTII. Bee BHHTbl 'lepeJ M8CRLI HcnonbJOBaHHR, no>KanyiicTa, nOATRHYTb. 
3arnaBHaR nepecTaHOBKa 'laCTH peweTKH HJ peeK BOJM0>KHa B HeCKOnbKHX cryneHRX. 'IT06bl nepecraBHTb JarnaBHYIO 'laCTb peweTKH HJ peeK, 
Hy>KHO B3JITCJI Ja Hee H ycTaHaBHTb >KenaeMyto BblCOT)'. 4T06bl ycTaHOBHTb ee CHOBa B ropHlOHTanbHOH flHHHH, HYJKHO nontH)'Tb coeceM Haeepx H noTOM onJITb onycn1Tb. 

'-ho6bl OTKpblTb JUl,IHK AJIH nocrenH, HO>KHYto "'13CTb peweTKH HJ peeK OOAHHTb M8Af18HHO Haeepx, ,qo JaCK3K.MB3HMR KOH<t,HCK3LU1H Ha o6eHX CTOpOHax. 

'·ho6bl 3aKpblTb fllllHK AJlR nocTenH HY>KHO OOTflHYTb pewency COBCeM Haeepx H noTOM onflTb onycntTb. 

MaTpaCbl perynRpHO AOn>KHbl 6b1n11 noeopa'lHBaTbCR II npoeeTpHBaTbCR. AnR npoeerpHBaHIIR npoCTO HO>KHYIO 'laCTb peweTKH 113 peeK no,QHRTb B eepXHIOIO noJHLIIIIO. 

Kezelesl utasitas H 
Az iigymelletti monitorok derekszogben kell lennie (90') a gyalogos es a fej oldali. 
Kerjiik, haszniilja az iisszes csavart huzza meg egy h6nap utan. 
A kiigazitas az iigy is lehetseges tobb szakaszban. Pr6balja ki a kiizepen, es allitsa be a kivant magassagot. 
Alacsonyabb az iigy, hogy megerintse a kozepen, es nyomja a csucsra. Majd lecsepegtetjiik ujra. 
Matrac kell rendszeresen megfordult tis szensavas. 
A megfelelii szellozes, nyissa meg az iigykeret. 

Gebruiksaanwijzing NL 
Het bed partijen moeten (90') zijn afgestemd op het hoofd-•m voeteneinde in een rechte hoek. 
Draai alle schroeven na een maand van gebruik. 
Het kopdeel van de lattenbodem kan worden aangepast in meerdere fasen. 
Voor het instellen, raak het midden van de lattenbodem hoofdeinde en stel de gewenste hoogte. Naar de lattenbodem terug te krijgen in een horizontale positie, 
raakt u de lattenbodem hoofdeinde in het midden en aan de bovenkant te trekken. Aftappen daarna weer. 
Om het bed te openen, het aanraken van de voet dee! van lattenbodem in het midden en langzaam til de hendel om de fitting aan beide zijden op zijn plaats. 
Om het bed te sluiten, het aanraken van de voet gedeelte in het midden en duw aan de bovenste. Aftappen daarna weer. 
Mat.rassen moeten regelmatig worden omgedraaid en vrijgegeven. Simpelweg brengen naar de lattenbodem deel ventileren tot de bovenste stand. 


